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| COULD EAT A I]IN[]SAIIR

Pao tostado no forno, paté do dia, 400
manteiga e azeitonas

Oven toasted bread with butter,

pate of the day and olives

Sopa do dia - Soup of the day 9,006

PILLAS

Margherita g o0
Serrana 12,00
Pepperoni 12,50
A TERRA 13006
4 queijos * 4 cheeses 12.00¢
Vegetariana - Vegetarian - 10.00¢

PARA AS CRIANGAS
FOR THE KIDS

Esparguete a bolonhesa g 00¢
Spaghetti bolognese

Bifinhos da vazia * Sirloin steak g
com cogumelos, arroz e batata frita
with mushrooms, rice and french fries

Douradinhos * Fish fingers B 00¢

com arroz e legumes
@

with rice and vegetables
=7
/f’/

CEREJA NO TllPll .
THE CHEERY ON TOP

(I STILL HAVE ROOM FOR DESSERT!)

Brownie de chocolate e frutos vermelhos 6.2
Chocolate and red fruit brownie

com gelado de baunilha

with vanilla ice-cream

Péra bébeda - Pear poached in wine .00

Mousse de chocolate com flor de sal § 00¢
Chocolate mousse with fleur de sel

Bola de gelado * Scoop of ice-cream 2.5%
Baunilha, chocolate, morango, tangerina, limao
Vanilla, chocolate, strawberry, tangerine, lemon

Salada de frutas * Fruit salad 400¢

DISCOVERY HOTEL
MANAGEMENT

PARA PICAR
FOR SNACKING

(PMNOT HUNGRY, FLL JUST PYCK!)

Tabua de queijos * Cheese board 10.%%

Tabua de enchidos 11.0¢
Smoked sausage board

Tabua de queijos e enchidos 13.00¢
Smoked ham and cheese board

Folhado de queijo de cabra 10.0%
e tomate confitado

Goat cheese wrapped in puff pastry

and tomato confit

Salada de polvo * Octopus salad 10.%°
Camarao grelhado no josper 11.5%
Shrimp in garlic grilled in the josper

Bao com porco preto desfiado 11.00¢
Bao bread filled with shredded

black hock pork

Salada mista simples * Mixed salad 4.0
Legumes assados * Roasted vegetables 4%
Batata frita, fresca * French fries 2.5%
Batata doce frita * Sweet potato fries 300

ot 0 PETISCO SABE A POUCO
MORE THAN A SNACK

(HUMM, 1 THINK PLL TRY SOMETHING ELSE!)

Hamburguer 1007, angus beef 15.00¢
Hamburguer 1007 angus beef

com ricula, bacon, cebola caramelizada,

queijo cheddar e batata frita fresca

with rucula, bacon, caramelised onion,

cheddar and french fries

Francesinha no forno a lenha 12.00¢
“Francesinha” in the wood-buring oven

com batata frita fresca

(Ask us what a “francesinha” is) with french fries

Costelinha bbq a baixa temperatura 19.0¢
Slow cooked barbecued ribs

com legumes da época e batata frita fresca

with season vegetables and french fries

Pernil de vitela a baixa temperatura ?*> 42 %%
Slow cooked veal shank @pesor)

com legumes da época e batata frita fresca

with seasonal vegetables and french fries

Bacalhau com broa no forno a lenha 18.0¢
Salt cod baked in a wood-buring oven

with corn bread

com grelos salteados e batata a murro

with sautéed turnips and “smashed” potatoes

Polvo & lagareiro no forno a lenha 20
Octopus baked with olive oil, garlic and onion

com grelos salteados e batata a murro
with sautéed turnips and “smashed” potatoes

Robalo grelhado no josper 17.0%
Sea bass grilled in the josper

com legumes da época e batata doce frita

with seasonal vegetables and sweet potato fries

Caril de tofu * Tofu curry g .50
com arroz basmati « with basmati rice

Bife de seitan grelhado no josper 10.2¢
Seitan grilled in the josper

com legumes da época e batata doce frita

with seasonal vegetables and sweet potato fries

Bras de legumes g.o%
Vegetables “bras” style

PENALTIES

Licor Caseiro (1 por adulto) Gratis
Homemade liquor (on-the-house!) Free

Alguns dos alimentos expostos e fornecidos podem conter
alergénios. Para mais informacdes agradecemos que solicite
a lista de ingredientes. Nenhum prato, produto alimentar

ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se nao for
solicitado pelo cliente ou por este inutilizado.

Este estabelecimento tem Livro de Reclamacdes.

IVA incluido a taxa legal.

Some of the exposed and provided food may contain allergens.
For more information please request the ingredients list.

No course, food or drink, including couvert, may be charged if not
requested by the customer or if unutilized.

Complaints book available. VAT included




